
  

TANRITANRI mi?

... yoksa ...... yoksa ...

mı?ALLAH



  

'Allah' mı, 'Tanrı' mı?'Allah' mı, 'Tanrı' mı?

 2011 yılında Dr. Robert Morey 
“The Islamic Invasion” 
(İslamiyetin istilası) adında bir 
kitap yazdı. Orada Allah adının 
putperest olduğunu ve 
Hristiyanların onu kullanmasın 
diye yazdı.

 O zamandan beri birçok protestanların 
arasında bu konu heyecanla tartışılıyor. 

 Özellikle anadili Türkçe olmayanlar 
bile bunu konu yapıp Allah adını 
kullananları putperestlikle suçlamaya 
başladılar.

 Bu, kiliseleri bölebilecek bir konudur 
ve dikkatle araştırmamız önemlidir.

Şu konuları araştıracağız:

1) Başka dillerde hangi ad kullanılıyor?

2) Kutsal Kitap’ta hangi adlar 
kullanılıyor?

3) Türkçe KK tercümelerinde hangi adlar 
kullanıldı?

4) Sonuç: hangi adı kullanalım?



  

'GOTT' / 'GOD''GOTT' / 'GOD'
 Eski Germanların tanrısı 

'Tewaz', yada 'Tir' idi.   

 savaş tanrısı, ama aynı zaman 
doğruluk, kanun tanrısı idi.

 ona eski Almanca 'gutom' 
('çağrılan varlık') derdiler. 

 Gott / God sözü oradan geldi. 



  

 Bu Alman ve Amerikalı kardeşler 
müjdelerken “Gott / God” adını 
kullanıyorlar.

 Acaba, bunu yapmakla eski Almanların 
putuna mı tapmış oluyorlar ?

?



  

'THEOS''THEOS' (gr.) (gr.)
'DIOS' (isp.) 'DIOS' (isp.) 
'DIEU' (fr.) 'DIEU' (fr.) 

Gök ve şimşek tanrısı  

 Grekler 'Olimpus' Dağında 
yaşayan 12 tanrıya 
tapardılar. Zevs de 
onların en büyüğü idi.

 ama zamanla o putun 
adı, 'theos' biçiminde 
bütün tanrılar için genel 
bir ad oldu. Oradan da 
başka dillere geçti.



  

 Bugün İspanyolca konuşan 
bütün hristiyanlar ‘Dios’ 
adını, fransızca konuşan 
bütün hristiyanlar ise 
‘Dieu’ adını kullanırlar.

“Allah sevgidir” 

“İsa Mesih Allahtır” 

 Hem Dios, hem de Dieu adları en başta ’Zevs‘ 
denilen putun adından geliyor. Ama bugün hiç 
kimse Dios ve Dieu adlarının bir put adını 
saymaz. Öyle bir teori gülünçtür.

??



  

'DEVLA''DEVLA'
 Çingenelerin tanrısının en 

eski adı. Hinduların kutsal 
Sanskrit dilinden gelen 
'deva' sözünden alındı.  

 Hinduizmde yüzlerce 'deva' 
var ve hepsi put olarak 
tapılıyor. Bazı devalar 
(putlar): Brahman, Vişnu, 
Şiva, Ganeş, Hanuman 

 Çingeneler hristiyan 
olduktan sonra o adı kullan-
maya devam ettiler. Yani 
Kutsal Kitab’ın gerçek 
tanrısına Hinduist putların 
adını yakıştırdılar. 



  

'DEVLA''DEVLA'

 Macaristan, Polonya ve 
Sırbistan’dan olan bu çin-
gene kardeşlerimiz bugün 
‘Devla’ya ilahi söylerken 
Hinduist tanrılarına mı 
tapmış olurlar?

“Kamav tut
DEVLA“

??



  

'BOG''BOG'

Onun dört farklı sıfatla evlere girip Onun dört farklı sıfatla evlere girip 
bolluk getirdiğine inandılar:bolluk getirdiğine inandılar:
‘‘Bog'Bog' - 'Soriş' - 'Dobro' - 'Ray' - 'Soriş' - 'Dobro' - 'Ray'

Slavların Slavların 
bereket tanrısı, bereket tanrısı, 
ona da bir put ona da bir put 
gibi taptılargibi taptılar



  

““BOGBOG  e lyubove lyubov””
 ““AllahAllah sevgidir” derken bir puta tapmış olursak,  sevgidir” derken bir puta tapmış olursak, 
 bulgarca 'Bog' adını anarken gene bir puta tapmış bulgarca 'Bog' adını anarken gene bir puta tapmış 

oluruz, çünkü 'Bog' adı da en başta bir put idi ! oluruz, çünkü 'Bog' adı da en başta bir put idi ! 
 Bulgarca konuşan kardeşlerimiz hepsi bir puta mı Bulgarca konuşan kardeşlerimiz hepsi bir puta mı 

tapıyorlar?tapıyorlar?

BOGBOG

??



  

'TANRI''TANRI'
Mongolların ve bütün Türk 
halklarının eski gök tanrısı:  

 en başta: 'Tengri', sonra: türkçe: 
'Tanrı' - eski bulgarca: 'Tangra.'

 Gök bir baba, yer bir ana olarak 
tapınırdı.

 Şamanizm: büyücülük, ruhçuluk, 
her hayvan, her ağaç v.s. canlı 
sayılırdı.

 Bu inanç sadece Türkler göçebe 
yaşarken devam ederdi. 
Yerleştikten sonra müslüman, 
hristiyan yada budist oldular.

 Ondan sonra Tanrı adı tarafsız, 
her inanç için kullanılan bir ad 
oldu.



  

'TANRI''TANRI'
Türkiye’de Allah-Tanrı tartışması:

 Müslümanlar ’Tanrı‘ adını kabul 
etmiyorlar. Bu hoca diyor ki: “Yok 
‘Tanrımıza hamdolsun’. Tanrı ne 
ya? Allah tanrının belasını versin. 
Amin. Tanrı diye bir şey yok!“

 Türklerin duygusunda Allah 
gerçektir, Tanrı bir puttur.

 O zaman türkçe konuşan mesihçiler 
ne yapsınlar: Allah adını kullandılar 
mı başkaları ‘putperestlik‘ diye 
bağıracaklar, Tanrı adını kullandılar 
mı gene ‚putperestlik‘ diye bağıra-
caklar.



  

'EL' / 'ELOHİM''EL' / 'ELOHİM'
Ortadoğu'daki halkların en eski tanrı adı. 
Ugarit kültüründe, İbrahim'den önce bile İ.Ö. 
3000 yıllarından beri kullanılırdı. 

 En başta bir put olarak tapılırdı, tanrıların 
en büyüğü. Sonra 'tanrı' anlamında genel bir 
ad oldu.

 İsrail halkı Kenan topraklarına yerleşirken, 
orada bilinen 'El' adını kullandılar. Ama İsrail 
o adı bir put için değil, gerçek tanrı, Yahve 
için kullandılar.

 'El' adı Eski Antlaşma'da 242 defa geçiyor.

 Yahudi adlardan da belli oluyor: '-el' ile 
biten bütün adlar o tanrının adını 
kullanıyorlar. Mesela: 'Daniel' - 'Dan' = 
hakim, 'El' = tanrı … 'EL' hakimimdir'



  

'EL' / 'ELOHİM''EL' / 'ELOHİM'
 'El' adının çoğul hali 'Elohim'dir - 'tanrılar' 

gibi.

 Ve ne zaman Eski Antlaşma'da başka 
halkların tanrıları için konuşulursa 'elohim' 
sözünü kullanıyor.

 Ama İsrail'in tanrısı için kullanılırken, o 
birkaç tanrı için değil, tek gerçek Tanrı'yı 
gösteriyor. 

 'Elohim' Eski Antlaşma'da en yaygın addır: 
2601 defa geçiyor.'

 Bundan ne ders alıyoruz: Rab eskiden 
putperestlerin kullandığı bir ad 
kullanmaktan çekinmiyor. Çünkü o ad artık 
genel bir ad oldu, putperestlikle olan 
bağlantı çoktan kayboldu.



  

'ALLAH''ALLAH'
 Arapça, İbranice'ye benzeyen bir 

dildir. 
 Araplar da en başta 'El' tanrısına 

tapıp değişik biçimde çağırırdılar.  
 'ilah' o biçimlerden biridir 
 'al-ilah', yani 'o tanrı', zamanla Allah 

olarak kısaltırıldı. 
 Muhammed’den önce bile bütün 

arapların kullandığı tanrı adı Allah 
idi. Muhammed yeni bir ad 
uydurmadı.

 Demek, Allah adı müslümanlıkla 
ilgili değildir.

al - ilah

Allah



  

'ALLAH''ALLAH'
 Muhammed'den önce Mekke'de 

çok tanrılara tapılırdı. Oysa 
onların başı 'Hobal' (yada 
'Hübel') denilen bir put idi.

 O da Moav bölgesinden 
getirilen bir heykel idi.

 Mekkeliler için Hobal Allah idi. 
Demek daha o zamanlarda 
'Allah' en büyük tanrı için bir 
genel ad olarak kullanılırdı.

 Biz de bugün Allah adını bir 
genel ad olarak kullanıyoruz, 
değil bir putun adı olarak. Hubal (Hübel)Sayım 22:41, 

23:28 bakınız



  

'ALLAH''ALLAH'
 Arap devletlerinde 

milyonlarca Hristiyan 
yaşıyor. Onların anadili 
arapçadır, toplantıda 
arapça kullanıyorlar, 
gökteki babalarına arapça 
olarak dua ediyorlar.

 Onların hepsi ’Allah‘ adını 
kullanıyorlar, başka ad da 
tanımıyorlar.

 Onlara bugüne kadar hiç 
kimse ”Siz Allah adını 
kullanırken putperestlik 
yapıyorsunuz” demedi. 

11. 11. 2011 tarihinde Mısır’ın başkenti 
Kahire’de 70.000 Hristiyan toplanıp bütün 

gece İsa’ya şükrederek Allahın adını övdüler



  

Kutsal Kitap’ta Tanrı/Allah için

hangi adlar kullanılıyor?

Eski Antlaşma (İbranice): 
Tanrı için genel ad: El, Elohim 
Rab için: Yahve, Adonay

Yeni Antlaşma (Grekçe)
Tanrı için genel ad: Theos 
Rab için: Kurios



  

?

TOMASPETRUS

Acaba, Petrus Yuhan- 
na'ya sordu mu: 
“Neden Tomas'ın 
sözlerini Grekçeye 
çevirirken bir putun 
adını kullandın?”

Yuhanna 20:27THEOS
=

YAHVE
Aramice: “Mar w-Alah”

Grekçe: “ὁ Κύριός μου 
καὶ ὁ Θεός μου.”

“Sen benim Rabbimsin, 
benim THEOS'umsun



  

Dinle - İsrail - YHVH - ilahımızdır (El) - YHVH - birdir

Yasa 6:4 - ŞEMA Yasa 6:4 - ŞEMA 
Yahudilerin en büyük Yahudilerin en büyük 
duası. Günde iki defa duası. Günde iki defa 
okunuyor.okunuyor.

?

 Rab kendisi bu ayeti buyururken, 
eskiden bir put olan 'El' adını 
kullanıyor.

 Çünkü Musa'nın zamanında o söz 
çoktan baştaki anlamını 
kaybetmişti, 

 artık çok genel anlamda herhangi 
bir tanrıyı kastetti.

“Eloheynu” - “EL”

Rabbin = ilahınız



  

“Akue İsrael: Kurios o Theos himon 
kurios eis estin”. (Grekçe tercümesi)

Dinle - İsrail - YHVH - ilahımızdır (El) - YHVH - birdir

Yasa 6:4 - ŞEMA Yasa 6:4 - ŞEMA 
Yahudilerin en büyük Yahudilerin en büyük 
duası. Günde iki defa duası. Günde iki defa 
okunuyor.okunuyor.

“Eloheynu” - “EL”   Rabbin =  ilahınız

“THEOS”

 İsa'dan 200 sene önce Eski 
Antlaşma'yı Grekçeye çevir-
meye başladılar . O tercü-
meye 'Septuaginta' denilir.

 Onda o 'elohenu' sözünü 
'theos' olarak çevirdiler.

 Çünkü 'Theos' sözü de 
çoktan asıl 'put' anlamını 
kaybetmişti.



  

Dinle - İsrail - YHVH - ilahımızdır (El) - YHVH - birdir

Yasa 6:4 - ŞEMA Yasa 6:4 - ŞEMA 
Yahudilerin en büyük Yahudilerin en büyük 
duası. Günde iki defa duası. Günde iki defa 
okunuyor.okunuyor.

"Dinle, ey İsrail!
Tanrımız RAB 
tek RAB'dir”.

“Dinle, ey İsrail: 
Allahımız RAB bir 

olan RABDİR”

Madem 'EL' ve 'Theos' adları 
artık putperest anlamını 

kaybettiler, bugün biz de aynı 
biçimde hem 'Tanrı', hem de 
'Allah' adlarını kullanabiliriz.

“THEOS”

“Eloheynu” - “EL”   Rabbin =  ilahınız

“EL”



  

Sözler ancak boş Sözler ancak boş 
kaplardır: onları kaplardır: onları 

istediğimiz anlamla istediğimiz anlamla 
dolduruyoruzdolduruyoruz

örnek: 'mektep'

- sözün asıl arapça anlamı: 
'yazıların yazıldığı yer' = ofis

- ama sonra 'okul' demek oldu



  

Sözler ancak boş Sözler ancak boş 
kaplardır: onları kaplardır: onları 

istediğimiz anlamla istediğimiz anlamla 
dolduruyoruzdolduruyoruz

 Rabbin halkı da her zaman 
eski putların adını kullandı.

 Ama eski anlamını atıp aynı 
sözü yeni anlamla doldurdu.

BABA
OĞUL
K.RUH

 Gott
 God
 Bog
 Devla
 Dios
 El
 Allah
 Tanrı



  

Allahın özel adı: 

YAHVE



  

Rab burada iki ad tanıtıyor :Rab burada iki ad tanıtıyor :
1.ad:  1.ad:  ''İbrahim'in, İshak'ın ve İbrahim'in, İshak'ın ve 
Yakup'un TanrısıYakup'un Tanrısı''''

2.ad: 2.ad: ''YHVYYHVY''

Çıkış 3:6 ve 3:14Çıkış 3:6 ve 3:14



  

DÜNYA

MARS

JÜPİTER

Ay

Fobos

Daymos

2 tane ay

1 tane ay
95 tane ay

İyo

Europa

GanimedGanimed

Kalisto

 Bir cinsten sadece bir tanesi varsa, onun ihtiyacı yok, 
özel bir ad kullanalım.

 Mesela: dünyann tek bir ayı var. Ona ad vermiyoruz. 
Ayın adı nedir ? “AY” - o kadar.

 Ama başka gezegenlerin birden fazla ayları var, onlara 
birer farklı ad veriyoruz.

 Gerçek tanrı tek olduğu için ona özel ad lazım değil. O 
yüzden Musa'nın sorusu saçmalık. Rab cevap olarak 
Yahve derken, 'ben Benim' diyor – yada: “Adım ‘adsız’“

Ne zaman bir ad 
lazım?



  

El-Eloha
Güçlü Tanrı
Mezmur 139:19

Elohim
(Çoğul) Tanrı
Yar 17:7

El-Şaday
Gücü herşeye yeten Tanrı
Yar 49:24

El-Elyon
En Yüce Olan Tanrı
Yasa 26:19

El-Olam
Sonsuz Tanrı
Mezmur 90:1-3

El-Gibor
Güçlü Tanrı
Yeşaya 9:6

'EL'

Unutmayalım: 
 bu ‘El‘ adı bir vakit, 

Musa’dan önce, bir 
putun adı idi



  

Adonay
Efendi, RAB 
Yahve'nin yerine 
geçiyor

Yahve-Yire
RAB sağlayacak
Yar 22:14

Yahve-Rafa
RAB şifa 
verir
Çıkış 15:26

Yahve-Nissi
RAB bayrağımız
Çıkış 17

Yahve-Kodeş
RAB kutsal kılıyor
Lev 20:8

Yahve-Şalom
RAB barışımızdır
Hakimler 6:24

Yahve-Elohim
Rab Tanrı
Yar 2:4

Yahve-Tsidkenu
RAB doğruluğumuz
Yer 33:16

Yahve-Rohi
RAB Çobanımız
Mezmur 23:1

Yahve-Şamma
RAB Oradadır
Hez 48:35

Yahve-Şebaot
Orduların Rabbi
Yeş 1:24; Mez 46:7

'YHVH'



  

Türkçe Kutsal Kitap 
tercümelerinde 

Rabbin adı



  

1666 - Ali Bey'in tercümesi – Yuhanna 1:1-6



  

1886 tercümesi – Yuhanna 1:1-6



  

Yeni tercümeler – Yuhanna 1:1-6

Kitabı- 
Mukaddes

1941

 Bu eski tercümenin revizyonu idi. 
Atatürk reformlarının biri, artık 
Latin alfabesini kabul etmesi idi.

 Ama gene de Allah adını 
kullanmaya devam etti.



  

Yeni tercümeler – Yuhanna 1:1-6

Müjde
1987

 Müjde – bu tercüme tamamen 
yeni idi; Ali Bey’İn tercümesine 
bağlı değildi.

 İlk defa ‘Tanrı‘ adını kullandı.
 Eski imanlıların hepsi onu o 

yüzden redetti.



  

Yeni tercümeler – Yuhanna 1:1-6

Halk Dilinde
2012

 1987‘den sonra zamanla Müjde tercümesi kiliselerde büyüyen kuşak 
arasında standart olartak kabul edildi. Hemen hemen herkes ‘Tanrı‘ 
adını kabul etmeye başladı.

 Ama halka müjdelerken Tanrı adı problem yarattı: Türkler Tanrı 
adına saygı duymuyorlar, duygusal bağlantı yok. O yüzden yeniden 
Allah adını kullanmaya karar verdiler.



  

Yeni tercümeler – Yuhanna 1:1-6

Temel Türkçe Tercüme
2024

 Bu tercüme özellikle Avrupa’da yaşayan 
ve ikinci, üçüncü kuşak olarak büyüyen 
Türkler için hazırlandı.

 O da, bütün eski türkçe çeviriler gibi, 
Allah adını kullanıyor.



  

Sonuç:
Mesihçiler hangi ad 

kullansınlar ?



  

Pratik bir teklif:Pratik bir teklif:

YAHVE adını kullanalım mı? 
 "Tanrımızın/Allahımızın gerçek adı 

nedir?" diye SORMUYORUZ. Elbette 
Çıkış 3:14-15'e göre Rabbin öz adı 
'Yahve'dir. Ama onu kullanmak hikmetli 
bir çözüm değildir. 

 Yahudiler İsa'dan 200 yıl önce Eski 
Antlaşma'yı Grekçeye çevirdiler 
(Septuaginta tercümesi). Ama onda 
'Yahve' adını kullanmadılar, grekçe bir 
söz olan KURIOS (türkçe: RAB) sözünü 
kullandılar. Demek, Rabbin adının 
seslerini telaffuz etmek önemli değil.

 Bugünkü Yahudiler Yahve adını hiç 
kullanmıyorlar, HASHEM diyorlar, o da 
sace "o ad" demektir.

 Oysa bugün daha büyük bir engel 
var: Yahve, ya da Yehova, adını 
kullansak, herkes bizi hemen 
Yehova Şahitleri sanacak ve müj-
deleme kapıları anında kapanıyor. 
Daha kötüsü: kimi zayıf kardeşler 
bile aldanıp, Yehova Şahitler 
gerçek imanlı sanacak. Bunu 
şahsen defalarca gördüm.



  

Pratik bir teklif:Pratik bir teklif:

İmansızlarla konuşurken: 
 en fazla 'Allah' adını kullanalım. 

'Tanrı' dersek, hele Bulgaris-
tan'da, hiç kimse bizi ciddi 
almayacak. O söz büsbütün 
yabancıdır, insanların yüreğine 
hiç bir şey konuşmuyor. 

 Problem değil ki, insanlar yanlış 
adı kullanıyorlar, ama Allah 
hakkında yanlış fikirlere 
sahiptirler. Kişilerin imana 
gelmeleri için, bir diyalog 
başlatmamız lazım. Onun için 
onların kullandıkları 'Allah' adını 
kullanıyoruz.



  

Pratik bir teklif:Pratik bir teklif:

Aramızda konuşurken:
 Aslında hangı ad kullansak hiç 

fark etmiyor. Kutsal Kitap'tan 
ders alıp aydınlandığımız zaman 
bu konudaki ayrıntıları anlıyoruz. 
Ve dikkat ediyoruz, bunun gibi 
konularda aramızda kavgalar 
çıkmasın, Şeytan'a bizi ayırmaya 
fırsat vermeyelim !

 “Hastalık derecesinde seviyor, 
sorular sorsun ve bir söz üzerine 
kavga etsin. Bunlardan sade 
kıskançlık, kavga, kötü laflar, 
kötü şüpheler çıkıyor. Bunlardan 
kimi kişilerde boş boş tartışmalar 
doğuyor. ” (1.Timoteyus 6:4-5)

 Ayrıca mesihçiler birbirleriyle 
konuşurken 'Rab' sözünü kullanabilirler. 
Öyle konuşmakla gösteriyoruz ki, 
müslüman değiliz ve gerçek Tanrıyı 
tanıyoruz. 

 Ama kim Allah ya da Tanrı sözünü 
tercih ederse, ona hiç engel olmayalım, 
hiç laf bile yapmayalım.



  

Pratik bir teklif:Pratik bir teklif:

Duada: 
 en çok sevdiğimiz ad 'BABA' adı 

olsun. İsa’nın bize gösterdiği 
örnek duasında dediği gibi: “Ey 
Gökteki BABAMIZ !”

 Kutsal Ruh'un YARDIMIYLA, 

 İsa'nın ADINDA, 

 Baba'YA dua ediyoruz 

 - sıra budur.



  

Pratik bir teklif:Pratik bir teklif:

Asıl problem nedir: 
 “Senin inandığın Tanrının adı nedir?” diye 

soracağına, “Senin inandığın Tanrın kimdir?” 
diye sorsak daha yerinde olur. 

 Allah, kendini Musa'ya İbrahim'in adıyla 
tanıtırdı. Allahı tanımak için lazım herkes önce 
İbrahim'i tanısın. Ama bugün gerçek Allah 
kendini başka bir kişiyle tanıtırıyor:

 “Rabbimiz İsa Mesihin Allahı ve Babası mubarek 
olsun. O, acıyan bir Baba ve her türlü kuraj 
veren Allahtır.” (2.Korintliler 1:3)

 Bugün aynı Tanrı diyor: “Ben İsa'nın Tanrısıyım. 
Kim beni tanımak isterse, en önce İsa'yı 
tanımalı.” 

 İnsanlara sormuyoruz: “Senin inandığın tanrının 
adı nasıl yazılıyor?”, ama soruyoruz: “Senin 
inandığın tanrı, İsa Mesihin babası mıdır?”
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